
A1.42.1 Che cos'è la multimodalità? 
Was ist Multimodalität?
https://app.colanguage.com/de/italienisch/dialoge/multimodality-and-transportation  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=OPqpwelyLz8

Le auto (Autos)

Le strade (Straßen)

I mezzi di trasporto (Verkehrsmittel)

L'autobus (der Bus)

Il tram (die Straßenbahn)

La metropolitana (die U‑ Bahn)

Il treno (der Zug)

Il traffico (der Verkehr)

L'inquinamento (die Umweltverschmutzung)

Lo stress (der Stress)

La multimodalità (Multimodalität)

Le gambe (die Beine)

La bici (das Fahrrad)

La benzina (das Benzin)

I soldi (das Geld)

La città (die Stadt)

La circolazione (der Verkehrsfluss)

1. Perché sulle strade italiane si forma molto traffico?

a. Perché molte persone amano le auto e le
usano 

b. Perché non ci sono abbastanza strade 

c. Perché non esistono autobus e treni d. Perché nessuno vuole usare la bici 
2. Cosa significa essere multimodale negli spostamenti?

a. Usare diversi mezzi di trasporto, non solo
l'auto 

b. Usare solo il taxi in città 

c. Usare solo l'auto per tutti i viaggi d. Usare solo il treno per andare al lavoro 
3. Quali mezzi vengono citati come alternative all'auto?

a. Solo il taxi e la moto b. Solo il monopattino elettrico 

c. Solo l'aereo e la nave d. La bici, l'autobus, il tram, la metropolitana e il
treno 

4. Qual è un vantaggio della multimodalità nella vita quotidiana?

a. Si fa meno movimento fisico b. Si spende più denaro in benzina 

c. Le città diventano più rumorose d. L'aria diventa più pulita e si risparmiano soldi 
1-a 2-a 3-d 4-d

1. Sehen Sie sich das Video an und beantworten Sie die zugehörigen Fragen. 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Trasporto e mezzi pubblici
Transport und öffentliche Verkehrsmittel

Tommaso: Scusami per il ritardo. Stamattina sono
rimasto bloccato nel traffico. 

(Entschuldige die Verspätung. Heute Morgen bin ich im
Verkehr stecken geblieben.)
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Marta: Tranquillo. Ma come mai non prendi i
mezzi pubblici? Nelle ore di punta arrivi di
solito prima. 

(Kein Problem. Aber warum nimmst du nicht die
öffentlichen Verkehrsmittel? Zur Stoßzeit kommst du
normalerweise früher an.)

Tommaso: Hai ragione, potrei prendere l’autobus.
Oggi in macchina ho perso davvero molto
tempo. 

(Du hast recht, ich könnte den Bus nehmen. Heute mit
dem Auto habe ich wirklich viel Zeit verloren.)

Marta: Io prendo il tram, è la soluzione più veloce
da casa mia. 

(Ich nehme die Straßenbahn, sie ist von meiner
Wohnung aus am schnellsten.)

Tommaso: Potrei andare a piedi o in bici fino alla
fermata e poi prendere i mezzi. 

(Ich könnte zu Fuß oder mit dem Fahrrad bis zur
Haltestelle gehen und dann die öffentlichen
Verkehrsmittel nehmen.)

Marta: Certo, e poi decidi se sei più comodo in
tram, in autobus o in metropolitana. 

(Klar, und dann entscheidest du, ob dir Straßenbahn,
Bus oder U‑ Bahn am angenehmsten ist.)

Tommaso: Magari faccio un abbonamento mensile.
Sai come funziona? 

(Vielleicht mache ich ein Monatsabo. Weißt du, wie das
funktioniert?)

Marta: Io pago 35 euro al mese e l’abbonamento
include metro, tram e autobus, ma non gli
extraurbani, quindi ti puoi muovere solo in
città. 

(Ich zahle 35 Euro im Monat. Das Abo umfasst U‑
Bahn, Straßenbahn und Bus, aber keine
Regionalverbindungen, du kannst dich also nur in der
Stadt bewegen.)

Tommaso: Va bene, grazie! Allora domani passo a
chiedere informazioni alla stazione vicino a
casa. 

(Alles klar, danke! Dann frage ich morgen bei der
Station in der Nähe meines Hauses nach.)

1. Perché Tommaso è in ritardo?

a. Perché è rimasto bloccato nel traffico. b. Perché è andato a piedi in ufficio.

c. Perché ha perso il treno. d. Perché il suo aereo è in ritardo.
2. Che mezzo di trasporto usa di solito Marta per andare in città?

a. L’aereo. b. Lo scooter.

c. La nave. d. Il tram.
1-a 2-d

3. Scegli dal primo sito una delle tratte del treno ad alta velocità Frecciarossa. Poi, simula
l'acquisto di una biglietto per la tratta scelta nel secondo sito. 

1. https://www.trenitalia.com/it/frecciarossa/collegamenti-frecciarossa.html

2. https://www.trenitalia.com/it.html
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